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Eredendő bűnök.Fen’ i cim alatt a „Bajai Hírlap" folyó évi m áj us Ö1 i k i s z á m á b a n v e z ó re i k k e z i k a Kunszentmiklós — 1 hinapataj -  Kalocsa -  Baja közt építendő vasút ügyében ni ru tartott értekezlet eredményérőlo  *A cikkíró úr oda concludál, hogy nekünk bajainknak minden eszközt meg Feli ragadnunk és anyagi áldozatot kell hoznunk, hogy a fenti vasút kiépíttes­sek .Nekünk pedig az a véleményünk, hogy egyáltalában semmi-féle eszközt nem kell nekünk fenti célból megra­gadni s nem kell egy krajcár áldozatot hoznunk.Reflektálunk cikkíró úr érveire sorjá­ban. Cikkíró úr az értekezletből legelőbb is azt tudta meg. hogy Baja vezető tér- fiainak egynémely férfia eredendő bűn­ben van és ezen eredendő bűn abban áll, hogy irtózik a vasúttól Kzen ere­dendő bűnre enyhítő körülményül hozza fel, hogy az illetők „terheltek". Ezt Írja a hirlap.Bár a cikkíró úr nem jelzi, hogy me­lyik vasúttól irtóznak ezek a vezető tér­ti a k, vagy csupán a Kunszentmiklós — I )unapatíij — K alo csa—Baja közölt épí­tendő vasúttól. Azt sem mondta cikkíró ur, hogy miért irtóznak. I la ugyanis az

irtózat abban nyilvánul, hogy Baja vá­ros közönsége e célból áldozatot ne hozzon, akkor beismerem, hogy én is ezen eredendő bűnben vagyok ; nem akarom enyhítő körülményül beszá­míthatni magamnak a „terheltséget" s mégis oly vakmerő vagyok s azt re­ményiem. hogy Baja város közönsége ezen eredendő bűnömért az absolutiót meg fogja adni. sőt velünk együtt fog vétkezni.Cikkíró úr azt állítja, hogy a buda- pest — zimonyi vasutat Baja felé akarták építeni, de a bajaiak lagymatagon visel­tettek, nem hoztak nagy áldozatot, tehát Szabadka felé építették és ebből kára volt Bajának. Hogy Baja felé akarták volna építeni a bpesti —zimonyi vasutat azt nem tudjuk, de úgy tudjuk, hogy a baja—szabadkai szárnyvonalhoz úgy négyszázezer koronával járult hozzá Baja város, tehát, hogy ennél többel a fővonalhoz sem kellett volna hozzájá­rulnia Baja városának tehát a Buda­pest—zimonyi vasút is ártott, de ártott a baja—szabadkai vasút isUgyanis a budapest—zimonyi vasút építése előtt Baja városa virágzó és gazdag volt, azóta szegény. Tehát eb­ből az következik, hogy valamely vá­rosnak természetes fekvése, környéké, utai, stb azok, a melyek fejlődésére

sulylyal bírnak és igy a fenti vasút épí­tésé előtt ép ezen okokból Baja város ött.Már most. ha Baja felé építették volna a bpest—zimonyi vasutat, akkor és eb­ben megegyezem cikkíró úrral, bizo­nyára fejlődött volna Baja város. Ez azonban nem azonosítható a jelen eset­tel, mert akkor arról volt szó, hogy a Kelettel való összekapcsoló fővonal merre építtessék és arról volt szó, hogy Szabadka felé épitessék vagyis, hogy ezzel a Baján törekvő természetes for­galom helyett mesterségesen Szabadka felé terelje a forgalmat annál is inkább, mert ezt első sorban a fővonal emeli, mit leginkább bizonyít az, hogy dacára annak, hogy a baja —szabadkai szárny­vonatot kiépítették ; az elterelt forgalmat többé visszaszerezni képes nem volt es hiába hozta az óriási áldozatot, mivel vasutforgalmilag nem Szabadka lett 1 ja­jához, hanem Baja Szabadkához, minta fővonalhoz bekapcsolvaMost épen megfordított esettel állunk szemben : Kun-Szen» Miklós — J )unapataj között van egy helyi erdekü vonat a Duna mentén Vagyis ezen vonat Kun- Szent Miklósnál van a fővonalhoz be­kapcsolva és Dunapatajon vagyis egy zsákutcában végződik, fejlődésre, emel­kedésre tehát nem számíthat. Erre csak
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Irta: Rubcnescu Auguszta.Az elsőemeleti Baumanné, egy dúsgazdag és elhízott ecetgyáros felesége lekérette ma­gához a harmademeleti Kertésztiét, a kinek a férje primahegedűs volt egy harmadrangúszínház orchesterében.Kertésztié öntudatlan pedantériaval hajto- atta össze a fakó és a kirongyolodott por- törlő ruhát, miközben pillantása tétován és kicsit elcsodálkozva kószált körül a szobában.Lemenjek? kérdezte bizonytalanul és majdnem szégyenkezve nézett végig hamu- szin házi köntösén, mely olyan volt, mint egy megkopott veréb szürke tollruliája.A férj egy pillanatra felütötte tejét a liang- jegyhalmaz mögül.Miért ne? szólt közömbösen. Bizonyosan hímzést v gy valami más effélét akar.Bizonyosan, ismételte gépiesen az asz- szony és lassan befordult a másik szobába. A félig lebocsátott vászonroletták alatt alig­hogy beszűrődhetett a napfény, mely fényes csikókat vetett a szoba félhomályába. Az asz- szony kinyitotta a szekrényajtót s elgondol­kozva babrált szegényes holmija kozott. l>gy

Ids csipkekendőt vett elő, a mit gallérlormau a vállára tűzött, hogy valamiképpen elrejtse vagy legalább is enyhítse a hervadt ruha iszonyú szintelenségét. A kis zománcozott csattját is kereste, hogy összefogja a laza de­rekát, de sehol sem találta.Gyorsan es kibővültén átkutatta mind a négy fiókot s a lázas keresgélés közben egy hosszú fehér skatulyát borított ki a szekrény­ből. A napfénypásztak szépen elnyúltak rajta, mint hosszú, fényes szallagok s az asszony addig nézte a csillog" csikókat, inig a szeme könyben nem borult. Akkor leszorította szem­héját, hogy erőszakosan visszatartsa a kicsor­dulni kész könnyeket és hogy ne lássa a föl­dön heverő, megsárgult főkötőcskét, kilakult rózsaszín harisnyácskát, meg apró ingccské- ket melyeket reszkető kézzel dugdosott vissza
r  ,a skatulyába.A másik szobában a férj türelmetlenül ko­pogott az asztal m.__Készen vagy lelkem ? szólt át sürgetve.Nem szeretnék lekésni az orarol.\z asszony gyorsan bezárta a szekrény- ajtót és kijött ti szobából. Az ura homlokára 

tolta pápaszemót. melyet a hangjegy másolás­nál használt, aztán végignézett rajta és fárad-tan mosolygott.— No lám, hiszen te kiedpted magadat,

mondta félig tréfásan, felig szomorúan. Persze, ha az ember nagy urakhoz megy. liât aztan csak bámuld ki magad kedvedre a Bauman- néknál, meglásd, ott van mit nézni.Az asszony is mosolygott, de csak gyón- gécskén, kedvetlenül és nem felelt. Szó nélkül állta az ura cirógatását s hosszan hamuit utána, mikor elment. Aztán bezárta a lakást és lement Baumannékhoz az első emeletre,A lépcsőháziban egy fiatalember haladt el mellette. Hetyke bajuszai, csinos, hétköznapi arca volt, de a mellett karcsú és magas s izmos és nyúlánk, mint egy fiatal párduc; a pillantása meg olyan gyors, eleven és per­zselő. mintha gyújtó sugarak, alattomos kis szikrák röppentek volna szét a szeméből.Az előszoba ajtaja kissé felnyilt ; a nyila­son csipkébe burkolt habfehér női kar nyúlt ki s valaki nyomott hangon, félig kérlelve.félig parancsolva súgta.— Jenő! Jenő! kérlek . . . várj, meglesz.Kertésztié megfordult s úgy surrant at az oldalfolyosón, mint valami megriadt szürke egér. Szinte pihegett mikor egy sor szobán átvergődve, halkan benyitott a Baumanné
* • tsz< ihatana.A tükrös, selymes, kacér kis fészekben senki sem volt, ellenben egy félig nyílt ajtón át a másik nagy metszett tükörben tisztán
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az cselben számíthatna, ha a fővonal­lal felvehetne a versenyt vagy legalább is azzal párhuzamosan lépést tarthatna.Már most a törvényhozás előtt fek­szik a baja—báttaszéki hid és vasút kiépítése, ez által a bajai vasút első rangú vasuttá fog átalakulni és hiúmé felé a közelebbi fővonalat fogja képezni Életszükséglet tehát a kun szent-miklós— dunapataji vasútnak, hogy mi hozzánk Hajára bekapcsolódjék, mert akkor Fiume felé sokkal közelebb lesz bekapcsolva, mintha v i s s z a f e l é  menve Kun-Szt- Miklósnál van a bpest-zimonyi vasúthoz fűzve, és ezen felül a Duna másik part­jával is össze van kötve. A kun-szent- miklós — dunapataji helyiérdekű vasút részvényesei : Teleki József gróf és ér­dektársai nagyon jól fogják fel az érde- deköket, mert nekik ez a vasút kiépí­tése létkérdés

ni tó által előadott rendkívül érdekes vitatételta »Bajavidéki tanító egylet reformját.aMost előadta W ürtzTal a bírált'» bizottságvéleményes jelentését a pályamüvekról.'Tárgyalták a nem állami tanítók fizetésrendezése érdekében megindított mozgalmat,amely után I linger Péter előadta a tagdijhát-1 ralék rendezése ügyében kiküldött állandó. . # #* / 1 t j  i  í  » I * ‘  t  t  / » u :  i  »Határoztak a jövő évi közgyűlési tételek tárgyában és betöltötték a bíráló bizottság kebelében megüresedett tagsági helyet.Az indítványok tárgyalása után a gyűlés
*vc^ct ért.

n.
(folyt kíiv.)A Baja-Vidéki d. kath. tanítók nagygyűlése.A Bajavidéki mm. kath. tanitó-egyesület -f. hó 8-án a városházán népes nagygyűlést tartott, amelyet megelőzőleg a belvárosi plébánia templomban szent misét hallgattak a meg­jelent tanítók. A szentmiséről megérkezve a szépszamban megjelent közönség lelkes ová­ciói kíséretében foglalta el az elnöki széket Kovátsits Máté egyesületi elnök.Kovátsits Máté elnök üdvözölvén a megje­lent tagokat, hazafias szellemtől áthatott len­dületes beszédben mutatott rá a tanítók gyű­lésének jelentőségére, a tanítók hazafias mű­ködésére és kötelességére.Ezután egyhangúlag elhatározta a nagy gyűlés, hogy dr. Császka György kalocsai érseket táviratilag üdvözlik.Következett ezután az egyesület titkárának Sterk Józsefnek jelentése, amely hű képét tük­rözi viszsza az egyesület múlt évi üdvös mű­ködésének.Utána Tomcsányiné, Uzukrász Póza buda­pesti tanítónő előadása következett a fonó- mimikáról. A fonominika reformot jelent az elemi iskolában az írás és olvasás tanításában. A gyermeknek megkönnyíti a tanulást. A rendkívül érdekes előa.'.ás általános tetszést aratott es a hallgatóság hatalmas tapssal ho­norálta.Kzután tárgyalták Novoth István bajai ta-

[ ( ó z ^ a k i a l l i t á g ,A bajai gyümölcsészeti egyesület a bajai céllövész társulat javára folyó hó 1-én — pünkösd másodnapján — sikerült rózsakiáilitást rendezett, amiről eléggé tanúskodik az a fényes anyagi eredmény, a melylyel a kiállítás a lövészkert javára zárult.A kiállítás d. e. 10 órakor nyílt meg a ( asinó termében és ettől kezdve d. u. 6 óráig, a kiállítás kapuzártáig mind­végig élénk érdeklődés, sűrű látogatott­ság színhelye volt a kiállítás.Nagyban fokozta természetesen az arany ifjúság tömeges részvételét és áldozatkészségét az a sok — eleven rózsaszál, amely a bajai lányok csoda szép gárdájából lett összetoborzva, hogy teljes buzgósággal árusítsák a reme­ke bbn él rem ekeb b rózsa faj okát.A kiállítók névjegyzékét az alábbiak­ban közöljük :
/ 9All. tanítóképző intézet, All. kertmunkás iskola, Bérezi Margit, dr. Bartsch Satuimé, Bellosics Bálintné, dr. Bernhardt Jánosné, Bernhardt Krnőné, Géllövész egylet (rózsa és szamóca) özv. Gsászár Kcrencné, Drescher Gyula, Drescher Gabriella, Krtl János (sza­móca) Kötvös Nándorné (r<>zsa .zamóca) Keuerman Sománé, T'ejcs Istvánne, Gerhart i Menyhértné, Gyümölcsészeti egyesület, Halász Károlyné, dr. Hegedűs A lad árué, llildenstab Rezsőmé (rő»zsa es szamóca) I lorovitz lapot, Horváth Jánosné, dr. Koller Imréné, Bemer Antalné, dr. Ladányi Mór (s.;amóca és rózsa) Lengyel Jánosné, Mayer Károlyné, özv. Müller

Jánosné (szamóca), Müller Jozsefné (szamóca- és rozsa), Nattiné Gaál Klotild, Nagel József, Nagel Sándorné, Pajor Jozefái, id. Percei Mik­lós, Prigly Károlyné, id. Reich Vilmosáé, Schnitzler Károly, Schwarz Ella, Szuper Mi- hályné, Tomcsányi Sándorné, 'l'ausig Jakabné, V'ojnits Mát éné.Az elárusító «rózsa leányok « névsora a következő :Bérezi Margit, Bodrogi Leona, Boróczy Gi­ziké, Gsihás Klóra, Erődy Margit, Györgyike és Jolán, Erdős Ella, I ialász Klóra és Edith, Hegedűs Jolán és Márta, Kuluncsits Blanka, Kollár Ilonka, MihálylTy Pőre, Nagel Böske, Posta Vilma, Scheibner Aranka, Schmidt Gi­zella, Schmidt Irén, Swartz Elza, Szaday Blanka és Macza, 'Pauszig Ella, Tomcsányi Ilonka, Wzentek Irén.Kíséretükben a következő űrhölgyek vettek részt :Bernhart Krnőné, dr. Bruck Samuné, Eckert Istvánná, T'ejcs Istvánná, dr. I legcdűs Aladárné. dr. Koller Imréné, Bemer Antalné, Nagel San- dorné.A kiállítás anyagi eredményét itt közöljük:
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B E V E T E L :Belépő jegyekből Rozsa- es szamóca eladás Télül fizetések . <)sszesen : KIADÁS :
129 K. 80 f. 26B K. f. 2ö K. 4() f.K. 70 f.

Kollár számlája IrodaRendezés . ()sszesen :
28 K. 80 f. 4 K. f. 66 K. r.98 K. 80 f.Tisztajövedelem : 821 kor. 90 fillér.

I't’líilji^cttck : Érti István lő) K., Eckert István, Nagel Sándorné -1 4 K., dr. Koller Imréné,Tomcsányi Sándor 2 2 K., Szaday Kálmán1 K. őO fill., Prigly Károly öO (ill.. Eötvös Nándorné, Kollár Ágostoné, Latinovits Laura 40 10 fill.. Pajor Jozefin 20 fill.Méltó elismeréssel adózik úgy a bajai cél­lövész testület, mint a bajai közönség Nagel Sándor tanitóképezdei tanárnak, a gyümöl­csészeti egyesület egyik ügy buzgó vezetőjé­nek. aki teljes odaadással vitte diadalra a lövészkert javára rendezett minden izében sikeres kiállítást.—idelátszott a potrohos Baumann alakja. Büty­kös es drágaköves ujjaival idegesen dörzsölte kopaszodó, fényes fejét, apró szeme meg ha­ragosan villogott tüskés szemöldöke alatt. Széles orra s lecsüngő» ajka remegett az alig visszafojtott indulattól s rekedtes hangon beszélt. egyszer ne avat- mcklon pártolodKérlek Elza, most az kozzál. Igazán érthetetlen azt a sehonnait.Ideges, sértődött, hamar elbágyadt» hang válaszolt.Végre is az unokaöcséd.Az ecetgyáros dühösen nevetett.
I X  >1

fit aztán! Az még nem jogcím arra, hogy engem fosztogasson. Rendetlen hivatal­nok, léha fater, a fizetését pedig mar kiku- nyorálta tőlem egy felévre. llát a bankarjá­nak néz engem? Oho, oho, nem oda Buda, Jenő öcsém ! Tőlem ugyan egy fagarast sem lát többé!Az asszony hangja dacosan csattant fel.Akkor . . .De elharapta a szavát. Kis szünet után halkan, egesz halkan újra beszelni kezdett, olyan formán csicseregve, mint >z álmos ma­dár. Hízelgő, gyerekes, kedveskedő susogasa

átszürődött a félig nyílt ajtón. Végre az ecet­gyáros felnevetett s vidáman mondta.Hát nem bán mi, de most utoljára.A következő percben Baumamié visszatért a szobájába. Nagy, fekete szeme csupa derű és mosolygás volt, üdepiros száját pedig majd lepattantotta lüktető vére. Mesterkélten kócos, majdnem boglyas hajában apró kövek villogtak, ruhájának csipkeujjából és selyem­bodraiból meg linóin illat hömpölygőit, mint­ha merő virágsziromba öltözött volna. Bau- manné csilingelő nevetéssel csapta hátra a fejét. Maga az Kertésznél mondta kedvesen. Tudja, miért hivattam ? Egy szívességre aka­rom kérni. Ma estére halaszthatatlanul el kell mennem valahova cserre az alkalomra szüksé­gem van a gyöngyszinü selyemruhámra. Csak­
hogy valami jelentéktelen igazítást kell rajta tenni. Valahogy át szeretném alakíttatni, talán egy csipkegallérral, vagy fátyoldisszel. ahogy éppen jónak látja. Megbízom magában. De úgy e nem hagy cserben? Mert lássa édesem a varrónőin beteg, nem jöhet el, a szobalá­nyom meg utála os majom, a ki egy kapcsotsem tud rendesen a helyére tűzni.%1Mialatt >eszélt. előszedte és kiteregette a gyöngyszinü ruhát, mely olyan opálosan fény­

iéit, mint a viz felszíne, mikor habos bárány-wfelhőket tükröz vissza.Kertésztié szeme rátapadt s mig kezével szinte öntudatlanul cirógatta a zizegő selymet, halkan felelte:— Megcsinálom.Milyen pompás! Nem is hiszi, mekkora gondot vesz le a fejemről. Jaj, csakhogy meg­lesz ! Hát most lásson hozzá szaporán és csi­nálja, a hogy tudja. Itt a fátyol, meg a csip­ke. A többi szükséges dolgot majd behozza a szobalány, de kérem, egyebet ne bízzon rá; tudja, ez egy olyan faragatlan falusi liba, jó­formán egész nap alszik. Higyje el. . . . Igaz én most elmegyek és haza sem sem kerülök estig. Azért . . •Nem kell próbálni? kérdezte Kertésztié. I gyan minek ? felelt hanyagul a gvárosné,a derék úgyis jő> áll.Aztán megint nevetett és kimenet közben visszaszólt :Magánaknekem. éppen olyan alakja van, mint(Kolyt. kíiv.)
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\ lövégzkert megnyitása.Szép auspiciumok között nyílt meg f. hó 1-én, pünkösd másnapján a lövészkert tánc­terme, mely hangos jókedvnek, kedélyesség­nek volt ezúttal is színhelye. A zsúfolásig megtelt táncteremben a kővetkező hölgyek nevét jegyezhettük fel:Asszonyok: Állaga Istvánná, l)r. Bérezi Albertné, Dr. Bernhart Jánosné, Bittermaim Károly né, özv. Csihás Kerenczné, Dali maim Györgyné, Dr. Dávid Viktorné (Eszék), Eckert Istvánná, özv. Kogt Alajosné, Dr. Hegedűs Aladárné, özv. Heiman Mónié (Budapest), Dr. I letényi Káiné, llildenstah Kezsoné, Dr. Koller Imréné, Dr. Makray Lászlóné. özv. Michits Józsefné, Mihályffy Kerenczné, özv. Müryné Posta Mariska, Nagel Sándorné, Pollák Lajosné, Pesehke Károlyné, Posta Bertalanná, Scheibner (iyuláné, Schmidt Mártonná, Somogyi Emilné, özv. Stankovitsné, Dr. Szabó Sándorné, Sza- day Kálmánná, Szűcs Kerenczné, Tomcsányi Sándorné, Tury Józsefné.Leányok: Bodrogi Leona (Szabadka), Bérezi Margit, Büchler Olga (Kolozsvár) Csihás Klóra, Dallmann Ella és Mici, Drescher Ella, Erdős Ella, Kogt Mariska, Matild, \’ ilma. Hegedűs Mártim és Jolán, Heimann Ella és Vilma (Bpest), Koller \ ilma, Mihályffy Pőre, Nagel Böske, Pajor Jozelin, Pesehke Irma, Posta Vilm a és Margit, Scheibner Aranka. Schmidt Cizi és Irén, Szabó) Gizi, Szaday Blanka, Szűcs Margit, Tomcsányi Ilonka, Túry Renée.Mulatságból a halálba.M. ho 31-én, Pünkösd vasárnapján délután együtt mulattak a Ponty* korcsmában: líoj- 

stht’iei Jakab és János, Jns;l Lőrincz, Móniin (iáhor és Minőid Pál, jobbára iparos-segédek. I gy öt óra lehetett, amikor egyikük azt indít­ványozta, hogy menjenek a Sziget»-be. Az indítványt egyhangúlag elfogadták, fölkereked­tek, hogy a szigetbe a tűzoltóbanda hangjai mellett mulassák ki magukat. A hídon talál­koztak Rolh Boris és llojscheicr Hedvig leány­zókkal, kik szintén hozzájuk csatlakoztak. Közvetlen a sziget bejárása előtt egy iparos- tanoncnak látszó fuí pajkos megjegyzést tett Hofscheier Hedvigre, mire ennek bátyja: Jakab jól pofon teremtette a mosdatlan szájú gye­reket. E jelenetnek szemtanúja volt Gugánovits Kélix hajókormányos, ki nem állhatta meg, hogy a dologba ne avatkozzék, hanem jól oda mondogatott a pofozkodó legénynek.Az ekkor már felbőszült Hofscheier hatal­mas pofonnal felelt az illetéktelen beavatko­zásra, majd kést rántott és Gugánovitsot fejbe szúrta, ugyanekkor Hofscheier Jó>zsef (az előb­binek testvére) lágyékon szúrta a két tűz közé került kormányost. Hofscheierék ezután bementek a szigetbe. Ott azonban csakhamar körülfogta őket Cugánovitsnak néhány bunyc- vác pajtása, majd hatalmas pofonokkal boszul- ták meg barátjukat. Mikor a pofonok mindig sűrűbben és sűrűbben kezdtek röpködni, a két testvér futásnak eredt. Hofscheier Jakab­nak sike/ült egy csórnakba ugrania és meg­menekülnie, Józsefet azonban belezavarták a Sugovicába. Üldözői jól látták, hogy elmerül, de segítségére nem siettek, hogy kimentették volna, hanem ott hagyták veszni a szeren­csétlent. Hofscheier hulláját csak másnap tudták kifogni. A tettesek kiderítése iránt a nyomozást megkezdték.

llIRIüv
Eötvös Károly orsz. képviselőnek, f. é. április hó 30-an a képviselőházban tartott hires beszédét lapunk mai számához mellék­letül csatoljuk, a végből, hogy olvasó közön­ségünk szorol-szora, egesz terjedelmében elvez- vezhesse azt a remek szónoki alkotást, melyet a napi lapok többé-kevésbbé csak kivonatosan ismertettek
Esküvő. Dr. l\lnn Mátyás szabadkai ügy­véd f. hó 14-én tartja kézfogóját ,S\ ő j y i  G  i n t i  urhölgygyel, színtársulatunk volt primadonná­jával.
Baja város törvh. bizottsági közgyűlé­sének határozata folytán a város külterületén ingatlannal bíró összes birtokosok a »Báráux<( vendéglő emeleti nagytermében f .  c. június hó 

y-ni (vasárnap) d. //. 2 ómkor tart ndó érte­kezletre tisztelettel meghivatnak. Tárgy : 1. Az 1894. évi X 11. t.-cikkel szabályozott mezőőri ( ktilrendőrségi) állások rendszeresítése és a külhatárok hathatósabb megvédése végett te­endő intézkedés. 2. A város területén fekvő földbirtokok határainak megjelölése, a mezei közös dülőutak törzskönyvezése s az ezzel kapcsolatos költségekhez vak) hozzájárulási arány megállapítása, 4. A nagyméltóságu föld- mivelésügyi m. kir. ministerium magas leirata a hibás szőlőoltványokkal való kereskedés ineggátlása tárgy ában.
Tömeges tagfölvétel a lövésztársulatba.A lövészkert iránt úgy látszik lázas érdeklődés mutatkozik, erre enged következtetni a töme­ges jelentkezés a lövészkertbe való felvétel iránt.A lövészkert választmánya f. hó 3-án tar­tott ülésében ugyanis tizenkilenc jelentkezőt vett föl tagjai sorába u. m.: Barbier Péter. Bartal Dezső, Bayer Ernő, Dr. Bérczy Albert, Bokor Oszkár, Kekete Béla, Kendrich Sándor Klórián Géza, Kratricsevits Sándor, Gebhardt József, (îellért Emil, Goldreich József, Hechtl József, Kovács László, Pollák Lajos. Steft Vazul, Vadász Pál, Vágó Kerencz, Vojnich Máté urakat.
Céllövészet. A Lőkertben 1404. június 1-én történt 420 lövés, ezek közül volt ö négyes, .46 háromas, 74 kettős és 74 egyes. Négyest lőtt Somogyi Emil 4. Bittermaim Károly 2. Gebhardt Dezső 1. Háromast lőtt Eckert Ist­ván 11. Bittermaim Károly 10. Somogyi Emil0. Gebhardt Dezső ö. Boróczy Kálmán 1. A mérlövésnél első dijat nyerte Bitterman Károly, a másodikat S miogyi Emil, a harmadikatC/Gebhardt Dezső.
Iparvásár. Az ipartestület folyó ho 1 -én, pünkösd másodnapján, zárta he nagy sikerrel végződött iparvásárját, mely életrevaló eszme — mint értesülünk időközönként meg fog ismétlődni. Az iparosok szebbnél szebb ké­szítményéi ezúttal oly kelendőségnek örvend­tek, hogy az eredmény minden várakozást felülmúlt.A kiállítók névsorát egyébként az alábbiak­ban közöljük: Bajzer Mikkís (kovács.) Bencák Zsigmond (késes ) Csapiár József (kocsigyártó).) Eckert Kerencz (rézműves.) Gál Lajos (szabi).) Halas Imre (csizmadia.) Moss Nándor (mézes­bábos.) Inczédi testvérek (asztalos.) özv. Ja- gicza Istvánné (csizmadia.) Kizel János (késes.) Kulifai Pál (takács ) Magyar András (bádogos.) Majtinszki Lajos (latszerész.) Mátern József (kocsigyártó. i Morvái Géza ( mézesbábos ) Nagy Péter (szűrszabó).» N hr István (esztergályos.) Pctrich Simon (lakatos.) Rude Ignácz (ezüst s műórás.) Serk lapot (bádogos.) özv. Spitzer Simonné (tégla, cementlap gyáros.) Szalai Ist­ván (kádár.) Szteriádi István (pék.) Tomásics Sándor (köteles.) I ’try Lajos (asztalos.) ifj. t try Pál (szitás.i Wagenblatt István (kocsi- gyártó. Wagenblatt József (asztalos.) Wavre- csányi András (szíjgyártó.)
A bajai diákok kirándulása. A bajai gimnazisták június 7-iki tanulmányi kirán­dulásának tervezete : Reggel fél « órakor érkez­nek a postahajóval Mohácsra; az állomástól egyenesen a püspöktemplomba vonulnak, ahol a nyolc (irai mise íz ő miséjük (deák-mise) lesz, melyen az intézet dalárdája fog énekelni. Mise után bevonul1' az olvasókörbe, ahol a kirándulok megreg geliznek. I 'tóma d. e. k> orakoi a város c vargőzösén kirándulás a Cselepatakjioz, ahol az emlékszohornál rövid
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hazafias ünnepélyt tartanak. Az intézet egyik tanara beszédet mond; az ifjúság éneke és szavalata közben az emlékre koszorút tesz­nek. A város csavargőzösén visszatérvén, az Iparos Olvasókörben ^délután egy óa akor meg­ebédelnek. Ebéd után kirándulnak a szigetbe Klombauer Antal városi főjegyző szállására, amelyet a főjegyző ez alkalomra a városnak átengedett, hogy kiránduló vendégeit ott szó­rakoztathassa. A szigetből visszatérve, esti fél nyolc órakor az Olvasókörben lesz a kö- zös vacsora, mely után a kiránduló intézet saját zenekarának és dalárdájának közremű­ködésével a mohácsiak tisztele .éré es ínulat- tatására ingyenes hangversenyt rendez. (A helyi rendezőség megállapodása szerint a mohácsiak a hangversenyt öt) tillér belépti díj mellett fogják látogatni, amely belépő dijak­ból befolyó egész összeget a mohácsi emlék­mű alaphoz csatolják.) A kirándulók másnap (8-án) reggeli <S órakor a magyar hajóival Bajára távoznak.
Véres verekedés. Május hó 31-én este fél tiz óra tájban Jouit~ Ernő, Pa lövi Is János és Okrona Péter Dr. Fehér János ügyvéd háza előtt találkoztak l.oós- József huszár­ral és ennek bátyjával Mihálylyal. Jónitz tré­fásan odaszólt a velük szemközt jövőkre:— 1'élre parasztok, most jönnek az urak.Loosz huszár e megjegyzésre egy gyengéd»kuss szóval felelt s azzal tovább mentek. A megsértett huszár azonban nehány percre a történtek után öt másik huszárral találko­zott. kiknek persze nyomban elmondta, hogy rajta micsoda sértés esett.— l'tánuk ! —■ adták ki hamar a jelszót.A Kiegerl-féle ház előtt csakhamar utol isérték őket; ott kardot rántottak s minden szó nélkül kardlapozni kezdték a gyanútlanul haladó legényeket, miközben Okrona József ön­védelemből Loósz huszárt megszúrta. A huszá­rok később Okronáék lakása elé vonultak s ott váltig biztatgatták a bent levőket, hogy jöj­jenek ki egy kis barátságos beszélgetésre. Minthogy azonban erre nem voltak hajlandók — sorra verdesték be Okrona ablakait.
A bajai m. kir. állami tanítóképző- 

intézetben az 1902/3-ik iskolaév nyilvános vizsgálatainak sorrendje: Május 30. D. e. 8— 12. A IV. osztály évi vizsgálata. D. u. Tanári értekezlet. Junius 1. I). e. 9 ó. Hála­adó istentisztelet. Junius 2. 4. 4. ö. I). e. 7 II írásbeli tanitóképesitővizsgálatok. Junius 4. I).e. 8 12. Vallástani vizsgálatok az 1. II. ésIII. osztályban. I). u. 2 o. Osztályoz») tanári ülés. Junius 4. I). e. 8 12. Az I. A.osztály évi vizsgálata. I). u. 2 6. Az l. B.osztály évi vizsgálata. Junius ö. D. e. 8 12.A II. A. osztály évi vizsgálata. I). u. 2 6. AII. B. osztály évi vizsgálata. Junius 6. D. e. <S 12. A III. A. < sztály évi vizsgálata. I). u. 2 -6. A 111. B. osztály évi vizsgálata. Junius 8. Koronázási emlékünnep. Junius 9. 1»>. 12. 14. I). e. 8 12. és D. u. 4 6. Szóbeli tanito-képesitő vizsgálatok. Junius U». I). e. 8 11.A gyakorló népiskola I. II. III. osztályának évi vizsgálata. Junius 20. I). e. 8 11. A gya­korló népiskola IV. V. VI. osztályának évi vizsgálata. Junius 22. Magánosztály vizsgála­tok. Junius 40. Az iskolai bizonyítványok ki- adása.
Színházi hirek. Pesti Ihász Lajos színtár­sulata f. ho 1-én Szarvason nyitotta meg a négy hétre terjedő színi évadot. Rátkay Sándor színtársulatunk derék komikusa es rendezője mint értesülünk a társulat kötelékéből kilépett.
A felső-szt. iváni plébánia administra- 

torává Raich János hajai káplánt nevezte ki az érsek.
t

A Margittaszigeti Armentesitő és Bel* 
vízlevezető Társulat miniszteri biztosa mel­lett működő véleményező bizottság Mohácson, a társulat hivatalos helyiségében, f. évi jú­nius 8-án, d. e. 9 ómikor Német lapot minisz­teri biztos elnöklete alatt ülést tart. A tanács­kozás tárgyai lesznek: 1. kormányrendeletek közlése; 2 az 1901. és 1902. évi számadásoknak, a számvizsgáló bizottság jelentésének, nem­különben a véleményező bizottság három tagja által headott észrevételeknek s az ez utóbbiak által kért szakértői fölül vizsgalatról
adott véleménynek tárgyalása; 4. a vizren-♦ * %dezési terv megállapítás; 1 az igazgató fő­mérnök lemondása, s neki eddigi működe-
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seért külön adandó jutalomdíj tárgyában véle­mény nyilvánítása; f>. az igazgató főmérnöki állásra beérkezett folyamodványok tárgyában vélemény nyilvánítása; 0. a társulat ideigle­nes külcsöneinek, valamint a még kiépítendő szeremlei töltésszakasz és a vízrendezés költ­ségeinek mikénti födözése tárgyában vélemény nyilvánítása ; 7. jelentés a Mest-Milis-Solt-Kis- kunvármegyévcl, Jlársbodiogváiini’gycvcl, a /v- 
micg-csnlonia részvény Uh salat tál és a danlova 
begdáni érdekeltséggel a társulat költségeihez való hozzájárulás ügyében folytatott egyez­ségi tárgyalások eredménytelenségéről és az annak folytán tett intézkedésekről.

A Szent-Antal-utcai ludak. 1 la a eapi- toliumi ludak bele kerülhettek a világtörténe­lembe, miért ne kerülhetnének bele a mi li­báink legalább az újságba? lófele kép okos­kodtunk mi, amikor egy szent-antal-utcai előfizetőnk panaszos levelét megkaptuk. A levél egyebek közt elmondja, hogy városunk­nak úgyszólván a Szent-Antal-utca az egyet­len valamire való utcája és magistratusunk mégsem fordít gondot annak tisztántartására. Annak közepe felé ugyanis van néhány ház- tulajdonos, aki mellékesen libatenyésztéssel is foglalkozik. A libatenyésztés igen szép mes­terség lehet, ha az nem csak abból áll, hogy az ember péld. reggel kihajtja a libáit az ut­cára s csak este ereszti be megint. Hz lehet idilli állapot falun, vagy mondjuk a város végén, de egy csöppet sem az a város köze­pén, mégkevésbbé annak legszebb utcáján. Nem arról beszélünk, hogy a fentcimzett lu­dak ép a legelési processust végzik a Szent Antal-uteán, egyebet cselekszenek ott a köz­tisztaság rovására, ami különítsen eperérés idején szoko'* vehemens mérveket ölteni.Lapunknak az előbb említett barátja arra kért tehát bennünket, hogy szerkesszük ki az újságba ezt az Kmdenbe való dolgot; talán lesz annyi foganatja, (vélte naivan) hogy a ha­tóság valami módon intézkedik, hogy vagy a ludak, vagy a gazdáik tanuljanak meg distinc- tiot tenni a rét és a Szent-Antal-utca között.
Juniális. A bajai kath. legényegylet f. hú 1-én a pandurszigeten élénk látogatottság mellett sikerült juniálist rendezett, mely a szánako­zások változatosabbnál változatosabb fajtájá­val gyönyörködtette a közönséget. Különös érdekességei kölcsönöztek a versenyek :1 ) S ik verseny. Llső csapatban. 1. dij : Kábl ! ‘éter. II. d. Wavrecsányi Kálmán. Második csapatban. 1. d. Szaler < iyürgy. II. d. Borkovits János.2) Zsákfutás, hdsö csap. I. d. Horváth Béla. II d. Kábl Méter. Második csap. I. d. Szaler György. li. d. Lengyel Gyula.3) Kak es talyiga versenyben mindkét dijat Szaler (iyürgy nyerte.•li A lekváros lepény evésben győztes: < >sz- terreicher Antal.Ô) A dij-birkozásban jutalmat nyert; Kábl Méter.Az egyes verseny-szamok között a tiatal- ság táncra perdült, mely esti 1 1 órakor ért csak véget.
Tárgy sorsjáték a lövőkertben. A bajai céllövész társulat f. hú 1 Lén este a lövész­kertben tárgysorsjátékot rendez, mely alka­lommal szép kivitelű dísztárgyak fognak ki- sorsoltatni.hűidig Lischer lápot utódai, (lebhardt Dezső, 

Kollár Ágoston, Krausz lápot, K’ude Ignácz, Sternfeld Vilnius es ifj. Wagner Antal urak Voltak szívesek e célra szebbnél-szchb n\e- remény tárgyakat dijnintlcsm a lövészkert rende 1 kezésére bocsátani.helhívjuk ez utón is a t. közönséget, hogy tárgy-adományokkal hozzájárulni es ezeket a lövészkert egyesület elnökségéhez juttatni szíveskedjék !A sorsjegyek a jövő hét folyamán fognak árusittatni.
Egyházi közgyűlés. A Bácsi ág. ev. egy­házmegye f. évi junius 11-én d. e 9 órakor l ’jvideken rendes közg\ ülést tart. Előzetes ta- nacskozmany junius 10-én d. u. ő órakor, a lelkeszi segélyegylet közgyűlése pedig jun. -én d. u. 1 órakor.
Kitüntetett bajai iparossegédek. \z <>r-szágos Iparegyesület múlt pénteki közgyűlé­sén osztottak ki azokat az érem jutalmakat,

a melyekkel a szorgalmas ipari munkásokat szokták kitüntetni. A városunkban működő iparossegédek közül a következők kaptak ezüst érmet; Ludvay Antal cipészsegéd Kat- taringer Jánosnál; Spitzer Mór gépész Spitzer testvéreknél.
Kereskedősegédek tüntetése Szabad­

kán. A szabadkai kereskedősegédek megkérték a rövid-, divat- és rőfüskereskedőket, hogy tekintve naponkinti líosszas elfoglaltságukat, a nyári hónapok alatt hét órakor zárják üz­leteiket. amit ezek Havas Lerencz és Csillag József és társa kivételével teljesítettek is. A mint ezt tegnap a kereskedősegédek megtud­ták, a két kereskedő ellen tüntettek s mikor számuk az odasereglő emberekkel mintegy nyolcszázra szaporodott, cégtábláikat beverték. A tüntetők ellen JAsgló L.éza alkapitány ve­zetése mellett három csapat rendőr vonult ki, akik szitkozódó szavakkal és kardlapokkal verték szét a tüntetőket. A kereskedő ifjak elkeseredése a tetőpontra hágott eme indo­kolatlan eljárás miatt, inig végre egy lapszer­kesztő erélyes fellépésére abba hagyták a rendőrük a kardlapozást. Végre itt volna már az ideje annak, hogy gátat vessenek a rend­őrség ama szabadalmának, hogy a polgárság hátán elégitség ki játékkedvüket.
#Legújabb divatú nap- és esőernyők kiváló minőségben olcsó árak mellett kaphatók Stei­

ner R. nap- és esőernyőgyárában Baján.
Zongorák és cimbalmok csak első» rangú gyártmányok kedvező fizetési felté­telek mellett tiz évi jótállással kaphatók 

llagner Antalnál Baján.
Hölgyek öröme ! I x'gjobb szer az egész világon a bajai Dr. Lehman arckenőcs, mely pár napi használat után megifjitja az arcbőrt, eltávolít redőket, szeplőt, májfoltot, bőratkát (Mitesser.) Egy tégely ára l korona, csak ne­vem és arcképemmel ellátott tégelyt fogadjunk el! Gyarmati Emil városi gyógyszertára a Szent-1 háromsághoz Baján.NYÍLT TUI!Kzin rovat alatt lo>/l<>l(t*1<ért a sxcilvOsztostV írni) v;il-nla] felelősseget.Van szerencsém a nagyérdemű közönség szives tudomására juttatni, hogy szállodámat, kávéházamat és éttermemet, nemkülönben kertihelyiségemet tijonan, a legmodernebb stíl­ben berendeztem, azokat uj világítással láttam el, egyszóval nem kíméltem sem költséget, sem fáradtságot, hogy a mélyen tisztelt közönség éveken át élvezett kegyét a jövőben is kiérde­meljem. Ez a körülmény késztetett engem arra, hogy ismét egy bizonyára tetszéssel találkozó újítással lepjek a t. közönségünk elé. Nálam ugyanis naponta többször csapol­va, a világhírű

p ilse n i s ö r  ( ő s f o r r á s ) .kerül kimérésre.Hogy a kitűnő síirt mindig egyenlő hőmér­séklet mellett szolgálhassam fel, e célra egy amerikai jégszekrényt építtettem s hiszem, hogy a t. c. közönség engem ezen uj vállal­kozásomban is támogatni kegyeskedik, mert csakis igy lehet módomban a legjobbat nyúj­tani.Egyben vau szerencsém tisztelettel értesí­teni, hogy nálam naponta friss villás irggrli kapható s hogy minden igyekezetem odairá­nyul, hogy jó ételek és különleges italok leg- méltányosabb árak mellett való kiszolgálása által nagyraheesült közönségünk teljes meg­elégedését érdemeljem ki.Minél számosabb látogatásért esedezve, maradtam kiváló tisztelettel
Z w eig  M ó r,sz illőd,ív

JVIinden este o o 
a közkedv/ett o 
D a n k  ó-féle o o 
z e n e k a r  játsz ik .

E g y  p o h á r  pilseni 
sör 22 fillér, o o

Van szerencsém a nagyérdemű közönség szi­
ves tudomására hozni, miszerint

c z i p é s z - ü z l e t i
helyiségemet, a Sohlesingcr Gyula-féle házból, a 
szemben levő újonnan épült

M é s z á ro s - fé le  h á z b a
tettem át, a hol sajat keszitmenyü

férfi-, női- és gyermek-cipőkben
dús választékit raktárt tartok. Midőn kérem a 
nagyérdemű közönség jóindulatát és támogatá­
sát részemre lénlartani, maradok

# I / , •

1 4
faló tisztelői lel

Szilágyi Sándor,
cipészmester.

C£<V9
280. szám.

11103. vb tó.
9

Á r v e r é s i  h ird e tm é n y .
Alulirt kir. bírósági végrehajtó az 1881. évi 

EX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel közhír­
ré teszi, hogy a szabadkai kir. törvényszék 190;}. 
évi 780Ű. szánni végzése következtében D r. F e h é r  J á n o s  ügyvéd által képviselt Sebőn- 
stein Adolf javára M i t t l e r  I g n á c z  ellen 
350 korona s jár. erejéig 1903 évi május hó 
14-én loganat ősit ott kielégítési végrehajtás utján 
lefoglalt és 2178 kor. 50 fillérre becsült kővet­
kező ingóságok u. m.: kézmiiáruk, divatcikkek, 
bőröndök és üzlet berendezési tárgyak nyilvános 
árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a bajai kir. járásbíróság 1903. 
évi V. 408/2. szánni végzése folytán 350 kor. 
tőkekövetelés, ennek 1903. évi ápril hó 20. nap­
jától járó ()% kamatai '/3 "/„ vuItódij és eddig 
összesen 08 kor. 70 fillérben biróilag már meg-c* n
állapított költségek erejéig Baján, alperes üzlet­
helyiségében leendő eszközlésére 1903. é v ij u n i u s  hó 19-ik n a p j á n a k  d. u. 3
Ó rá ja  batáridőül kitiizetik és ahhoz a venni 
szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 
1881. évi LX t.-cz lo7. és 108. a értelmében 
készpénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek, 
szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások 
is le és felülfoglaltatták s azokra kielégítési jo­
got nyertek volna, ezen ái verés az 1881. évi LX. 
t.-cz. 120. $-a értelmében ezek javára is elren­
deltetik.

Kelt Baján, 1903 évi junius hó 3-ik napján.
Fehér Géza,kir. bírósági végrehajtó

OfiS
Üzletfeloszlatás miatt

teljes végeladás
BERNDORFER EDE

divaláriiházáhau
* A J A N. vA t. közönség ez alkalommal osakugyan a legolcsóbb áron szerezheti be divat­éi k keit sth.Áruimat egyíiflesen is eladom nagy

engedmény mellett.



1905. június 6. Bajai Független Újság. “ •)
Árlejtési hirdetés,A szeremlei ev. ref. egyház tornyának megerősítése és a ha ran,« lábaknak vasbél leendő kicserélése érdekében árlejtés íoi*' tartatni 2894 kor. 89 fill, előirányzott költségvetése mel­lett. Ailejtési határidő f« é v iJ u n i u s  1 4 - é n  d .  u .  4

Ó r a k o r . Az árlejtezni kí­vánók 10"é. bánatpénz letevé­sére köteleztélnek. Az árlejtési feltételek megtekinthetők na­ponként a szereinlei ev. refor­mátus lelkésznél.Szórendén, 1909 jmi. hó.Orján Dstváneg\liázgondnok..Jó házból való finTANULÓULfölvétetik
Drescher Gyula

kereskeilésébt’ii

B .4 ./ A A
M o / ttta / ik o r  a legjobb és leg­egészségesebb üdítő ital, kellemes izti és zamatii, 1 palack 2 K. 90 1.
M o ! <ítnkcserit,  kiváló gyomor- erősítő, turistáknak és vadászok­nak kedvenc és nélkülözhetetlen itala, egy palack 2 K. 90 f.

M a l ü t a c a k c s  kitűnő táp és teasütemény, elsőrendű tanárok és orvosok ajánlják, nagy doboz 2 k o r , kis do­boz f>() fillér.Fonti késziimónyek mind tiszta malátából készülnek, kitűnő minőségűek, élvezetük kelle­mes és hatásban fölülmúlnak minden ilynemű gyármányt.
Kapható csakis eredeti csomagolásban Baján:• > « > 2 D r e s c h e r  G y u la  cégnél.

■v~wA*VN<V

arra. hogy mindenki az egeszs penészesed/) szalmazsákját eldobhassa eshelyébe, c s e k é ly  8 k o ro n á é r t ,egy kiváló erős, lakóról ti
acél sodrony ágybetétetrendelhessen nálam, mely tartós es olcsó, szag- és fóregm entes, ennélfogva egész­séges Az ágy belm értókónek b e k ü l­dése után , annak megfelelően szállítja a

10-2• . Hresz
i f j .  U tr y  P á l, B a ja

Kitűnő minőségű 3 hold

Károly István föherczeg
s a y b u s c h i  s ö r fő z d é jé n e k

i<<1

a vaskúti adó. Jút mentén, szabadkézből el- Bővebbet a kiadohivalalban.

sörétmoh a loghiroseM)
Angol gyártmánynyal egyenértékű.ajánlom a nagyérdemű közönség szi­ves lig\ cdniébe. Ezen
finom különlegesség,melv mint élvezeti iml i> íme' becs- csel hir, orvosi tekintély .. által úgy is mint 1 hitetik ■. tápszer gyomorbajo­sok részére, valamint vérszegénység­nél, a légzőszervek megbetegedéseinél és végül lábadozó betegek crőgyarapi- tására, nemkülönben az álmatlanság leküzdése célj.d» d ajánl tátik

é s  k a p h a tó  B a já nPreimájer Pál II
vendéglőjében. o - 9

Eg y  üveg  á r a  5 0  f il lé r
<<
Î

K iad ó ü z le th e ly is é g .A jelenleg Boriszák Istvánáltal hi
november hó 1 -éré kiadó.Bővebb felvilágitást 
M ü lle r  A n tal háztulajdo­nos nyújt4o2o. sz.\ v. 11)03.

Á r v e r é s i  h ird e tm é n y .A bajai kir. telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy az árverést Dr. S z ir m a i Vidor bajai ügyvéd által képviselt Wagenblatt Ferenc/, bajai lakosnak. B o g n á r  Jó z s e f  bajai lakos elleni üdvben 41 kor. tőke. ennek 11K) 1 évi augusztus hó 8-tól járó kamatai. 1:> kor.10°fill, eddigi, lf) kor. 30 till, ezúttal és a még felmerülő költségeknek kielégítése végett az 1881. LX. t.-cikk 144. és következő §g ai alapján a szabadkai kir. törvényszék liez tartozó a bajai kir. járásbíróság területén lévő a bajai 102. sz. betétben I. 1 sorszám alatt felében Bognár .Jó­zsef és felében neje Szakolczai Julianna nevén felvett 90. hrszámú llomokváros, Szeremlei-utea b2. számú egész ház az 18*1. évi 6U. t-cikk lf)(j. 8. c. pontja értelmében 1440 kor. kikiáltási árban ezennel elrendeli, és annak Baján a te­lekkönyvi árverési helyiségben 1903. é v i  j ú ­liu s  hó 7 -ik  n a p já n a k  d. u . 3 ó r á já tkitűzi, a midőn a fém bb körülirt ingatlan a kiki-álltási áron alul is ehidatni log.Árverezők a kikiáltási ar 10%-ut keszpciiz- ben vagy ovadékképes papírokban a kiküldöttkezéhez tegyék le. # . . .Vevők a vételárat három egyenlő rész­letben és pedig az első részletet 30 nap, a máso­dikat 00 nap, a harmadikat pedig 90 nap alatt, mindig az árverés jogerőre emelkedésétől szá­mit ott, de mégis az árverés napjától járó ;V> kamataival együtt a bajai kir. adó mint létét- hivatalnál az ide két példányban és kellő jelze­tekkel benyújtandó kérvény kapcsán űzessék le.A bánatpénz az utolsó részletbe számittatik he.\ részletes árverezi feltételek ezen kir. tlkvi hatóság irattárában és Baja város rendőrkapi­tányi hivatalnál megtekinthetők.À kir. jbíróság mint telekkönyvi hatóság.Baján. 1903. április hó *21 én
Romátka,kir. ulhiró.

&«9 EJV1KH d a la !Z ,  g M K H  -papirt, levélpapírt vegyetek!lia rá néztek, feldobog a szivetek. Magyar lilik, magyar lányok tudjátok,Hogy én nektek magyar papírt kínálok.i S  |tf|agyar főidőn, magyar kezek csinálják,J * *  Magyar földön, magyar népnek kínáljál QW Xetn hagyhat ez magyar szivet hidegen. l rgy is nálunk annyi minden idegen.r^iiKVdtl helyett a hazában maradjunk,*"2* A  magyar pénzt idegennek ne adjuk 'tS *  Hadd tudja meg ebből a nagyvilág,11 ol’ V a nmtivai előre tói > lenni vágy.> 5, p .|y |K  E-papirt adjatok a ke/.endfe:7  lûtes anyáin, neked irok én erre,V;ui-e ennél '/.eltb papír a világon 'Boltos uram, csupán E  M  K  IC-1 kínáljon!^  A k-rim meiicnekclt „E|VlKE“ level- ^

#*
❖
##tAs

99 papiros miiulen natívságban kapható
ifj. WAGNER ANTALkönyv- és papirkereskedésében.

0#su is ,*&

É r t e s ít é s .Van szerencsém :t n. é. közönség s z í v ó s  tu­domására juttatni, hogy volt főnököm, REUTER 
STEFÁNIA úrnőnek, széles körökben ismert j<» hírnevű

rr

NŐI DIVAT-TERMETÁTVETTKM,s azt helyben, Szent Antal-utca 208. sz. alatt,továbbvezetni fogom.Ennélfogva a legújabb szabású francia és 
angol ruhák, női kabátak, blouseok, costumeok és negligék készítését elvállalom.Tanulmányaimat. London, Paris, Berlin es 
Bées legelső műtermeiben vegeztem és ott azösszes e szakmába vágó tudnivalókat elsajátítot­tam, miről az igen tisztelt hölgyközönségnek 
közel 3 évi működésem révén, Reuter Stefánia 
úrnőnél helyben, alkalma volt meggyőződést szerezni.Alázattal esedezem, szíveskedjenek nagybecsű bizalmukkal megtisztelni és azon leszek, hogy figyelmes, pontos és szakszerű munkám, vala­mint a ruhák Ízléses kiállítása által megelége­désüket teljes mértekben vívjam ki.Ajánlom magam a n. é. hölgyközönség becses jóindulatába és pártfogásába.Kiváló tisztelettel

W e isz  H en riknői szabász,
Szt. Antal-utca 208.

Pályázati hirdetmény.A bajai ipái testület a szegedi m. kir. állami fa- és fém ipari szakiskolánál hdesitett évi 240 koronás ösztöndiját to­vábbra is fe 11 tartani szándékozván, felln- vatnak az érdekellek, hogy pályázati kor­vényeiket, előtanulmányaikat, igazoló ok Hiányaikat felszerelve folyó év június hó 20-ig bezárólag alulírott ipartestületi el­nökhöz nyújtsák be. megjegyeztetvén, hogy csakis az ipartest illet kötelékéin» tartozó iparosok gyermekei pályázhatnak. Baján, 1903. május hó 29-én tartottipartestületi elöljárósági ülésből.íBráde Jó zsef s. k Gzérnaij Dmre s k.h jegyző. lP* duók
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Eg yed ü l v a ló d i angol - H I
Thierry A. gyógyszerész B A L Z S A M A

Fgéjzséftü g'yi  hatóság* nltal m e g v iz s g á lv a  és ajánlva,o Az üvegek ielszerelóse a keresk törvény niintavódelmc alatt á
■mm. K balzsmi belsők g és külsőleg basznalbat«> lv/. : 1 I tolói hetién halasit gyógyszer a tüdőnek, a mellnek minden káros állapotában, nnliiti a hurutot, csillapítja a váladékot, véget vet a fájdalmas köhögésnek s kigyó- gyitja a legrégiíd» bajokat 2. Kitűnő hatása van a to- rokgyuladás, rekedtség és a többi torokbajoknál. A. Ala­posan elűzi a lázakat I. Meglepően gvógybja a gyomor s bélbetegséeeket. é> szaggatásokat a testiem Szelí­den mozdítja elő a székelést s a vér tisztulását, meg­tisztítja a veséket, megszabadít a búskomorságtól s a bj pochindi iától, javítja az étvágyat s az emésztést <>. Nagyszerű szolgálatokat tesz fogfájáskor, odvas fogaknál és szájrothadásknr, s általában mindem log- es szájba* jóknál, megszünteti a félbüHÖgést, a szájnak és gyomor­nak bűzét. 7 Külsőleg bámulatos gyógjhatás^al bir a sebekre, uj és régi lörradasídíia, orbane/, kiütési varak, megfagyott és uicgegelt tagokra, rüh. fekély, bőrduzza­dás és repedés sth esetélom, megszünteti a lejlájáét, zúgást, szaggatást, köszvényt, lüllájdalmat stb. 1 gyeljünk mindig pontosan az itt latbató zöld apácza-védjegyreHamisítástól legjobban megóv az, ba közvetleníil tőlem, gyáramból rendelnek eredeti szab cart on ok b m. Ausztria-Magyarország minden postaállomására bermentve 12 kis vagy ti dnplaiiveg I korona, Hoszniu és Hercegovina részére I korona dO fillér. Kevesebb nem küldetik széjjel. Szétküldés csak előrefizetés vagy előleg küldése mellett. 20 - 12

Alléin echterBalsamaut dir Sl'hutlingtl'Apiithrk» det
A.Thimy in Pregrada

bti RahiheK-Sauarbrunn.

Miért szenved Ön ? holott, mindenféle (‘fajta, még oly régi sebre biztos gyógyulást talál és majdnem mindig elkerüli a fájdalmas és veszélyes operálást vagy amputálástThierry A. C e n t i f o l i a - k e n ö c sgyog) szoros/
egyedül valódihasználatánál, r<* ti < I k i v u I jó hatású, a sebek gyógyulásánál, valamint a fáj dal­inak enyhítésénél utolérhetetlen A valódi ccntifniium-kcnöcs alkalmazható: a gyermekágyasnk rossz leimészetü mellhajainál. szoptatok mellkernényedése, a t<*j elapadásának, az Orbánénak eseteiben továldiá mindenfele régi sérvek, láh- cs <'sontn\ilások, sulink, folyások, dagadt lábak, a cs mtevesedésncl, vágás, szúrás, loves és ütés által előidézett, sebeknél : az. idegen testek, pl.: üveg, szálka, homok, tövis, serét stb eltávolításánál: mindenféle daganat, kinövés, képződmény, kai bunkulus és ráknál ; végre pokolvar, körőmíéreg, körömgyftlés, a lábnak járás közben történt kisebesíilé-n, lágyás és égetés okozta sclmk, a betegek <*s gyermekek fekvés általi kisebesülése, torokdaganat, meggyűlt vér, tiilzúgás stb stb eseteiben A szállítás kizárólag az, összeg előre küldésemellett eszközöltetik. Két leg'dy csomagolással, postai szállítási díjjal együtt .7 k o r o n a  á O  fil lér.  S z ó  m o s  ered eti  b i z o n y í t v á n  y  r e n d e l k e z é s r e  á l l .  Arra kérek mindenkit, hogy óvakodjék a batásnélküli hamisítások vevésctől s ana ügyeljen, bogy a tégelybe van-e a,(fenti v é d f e y y e n i  és cégem: T h i e r r y  

( A d o l f )  L i m i t e d  y y ó y y t ó r a  az . , O r a n y y u Í h o z u V r e y e a d ú b a n ,  égetve. 
I b i e r r y  A .  y y ó y y s z e r é s z  b a l z s a m a  és C e n t i fő t  i a - k e n ö c s e .  Kz.cngyógyhatásúkban iclülmulhutlan két szer nemcsak a romlásnak nincs kitéve, sót (dlcnkczölcg, minél régibb annál értékesebb és hathatósabb, nem árt sem a lágy, sem a lorrúság, tehát minden évszakban használhatók .Maidncm min­den esetben sogitenck és ercdménynyel járnak, legalább a/, orvos erkozteig, természetesen nem szabad hamisít­ványokat vagy basonI ■ leidicséi t értéktelen és hatás- nélküli úgynevezett pótszereket venni, melyekért a pénzt haszontalanul dobják ki, hanem mindig ezen rég kipróbált olcsó és meghízható, emellett teljesen ártal­matlan, világhírű szereket kell használni, melyeknek minden családban es eshetőségekre készenlétben kelllenni lia olyant nem kapunk, mely a valódiság minden jelet magán viseli, rendeljük meg egyszerűen direkte éscímezzük : Pr1""lÍ(ThieiWj Adolf) „(kangijal-gydgiJdzerW phegrada Rohitgh-S&IIPrlhrllinn ,n,'*k'lt Központi főraktár Budapesten, Török .1 gyógytára. pQUui UI Ullll /ágráhhan Mittelhach 8. gyógytára, Becsben Brady L • gyógy tár.

LKGNAGYOBB VÁLASZTÉK

GÁCSI, BRASSÓI, ZSOLNAI
t o v á b b áa legfinomabb angol és francia divatkelmókbon ! ! !

angol és f r a n c ia  s z a b á s ú

?pontos kiszolgálás mellett
B Á J Á N ,  

Takarékpénztári épület

Pártoljuk a honi ipart !

A legjobb
író ténták „ S T E L L A “ védjegygyei

CTJ

Másolható ténták ,,S T E L L A  

Színes ténták „ S T E L L A

íLu
készülnek a

Tusoldat „ S T E L L A "  védjegygyei

Q T C I  I A “  vegyészeti 
" O  I L L L H  gyárban

B U D A P E S T E N

Főraktár:

Ifi. WA G N E R  A N T A L  « 2S TB A J A 5 2 — 1»

Pártoljuk a honi ipart !

j í c f f ü n ö  ú j d o n s á g .

D E L I C E Minden hirdetos folesloges 
A dohányzó egyszer veszi 

többé mást nem szíhat
eslegjobb valódi francia szivarkapapir és szivarka-

hüvely kapható az ország minden kiilönleges- ------ ............ ségi árudájában. . —
Törlesztéses kölcsönök engedélyeztetnek 

földbirtokokra a
B á c s k á b a n  6 0 0  korona. 700  körömi, soi 8 0 0  k o ­
ro n a  is  k a t a s z t r á l i s  h o ld an k én t. Megvásárolt földekre a v é te lá r  h á ro m n e g y e d ré s z e  les/, meg­szavazvaBővebb fidvilágoxilássnl készséggel szolgál

lu h
Megbízható, szolid ügynökök

Schaffer Vilmos,
bankigazgató

S Z E G E D E N
alkalmaztatnak

I i- JVÍinden praktikusa ki a h á z ia ssz o n y , $
§

) jóságát nem a külsejében, hanem annak tartósságában és olcsóságában keresi, az csupán a szürkén zománcozol,I 2 ^festeti J - Í ’éle „ s e c e s s i o n  védjegy gyei ellátóit
t

l e m e z  f ö z ö * e d é n y e k e tjjvásáiolja, melynek zománc.a használat közben nem pattanj le s a íoiTÖ tűzhelyen akár üresen is álIhal
A t•JSf főraktár :

Q R E S C H E R  G Y U L A
V A S K K I { KS K E I » í  : S í  : U K N

«ii
A J A 9 r — 12 0 r*

y c  hol az árú leszállított gyári árak mellett kapható. \
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Van szem cséin a nagyérdemű közön­ségnek szives tudomáséira hozni, hogy üzletemben naponta
f r i s s  t e a v a j ,  

e r d é l y i  j u h i  u r ó  felvétetik

/903. jiinius (j Bajai Fücj(jeth>v [jjsáq. u
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bíró liú
(szalámi rudakban)znaimi boreczet-uborka

K e l l ő  i s k o l a i  k é p z e t t s é g g e l  $ # < $ $ $ © • • • • • • • • • • •Saja-t termésű kiváló minőségűsiller* bornagyobb, vagy kisebb meny-t a n u l ó u l
ifJ ■ W a g n e r  A n t a l  | nyisógben, olcsó áron ELADÓkapható. Teljes tisztelet ti 

W e ich a n d  G y ö rg y n é
I .4 kígyó-illett sarkán.I f m t e s i  l ő s .Van szerencsém a n. é. hölgy-közön- sóg becses tudomására adni, hogy az eddig Mécsben, több éven ál fennállott s a. mai kor igényeinek megfelelő
női divat-term em etBajára, Erzsébet királyné-utca 370. $zám

könyv- és papirkereskedesében
A 1 Á KI. v> Matéhazi-utca 19 sz. alatt.

u

Ü z l e t h e l y i s é g  v á l t o z á s .\ au szerencsém a n é . közönség szives tudó ni fisára hozni, hogy üzletemet S e h le s in y e r  
G y u la  v i is  k e i •esked ö a r  h á zá b a  h e ly e z te m  á t :  egyidejűleg bátor vagyok tudatni, hogy a közeledd nyári idényre legújabb divaté, egyszerű és díszes kivitelű

n a p »  é s  e s ö e r n y ö k

nlá ticlycztein á t ,  hol is a legújabb sza­b á s ú  angol és francia ruhák, női ka­
bátok, blou8eok, costümeok és nog- 
ligok készítését jutányos áron elvállalom.Alázattal esedezem, szíveskedjék nagy­becsű bizalmával engem megtisztelni és én azon leszek, hogy • figyelmes, pontos és szakszerű munkám, valamint a ruhák Ízléses kiállítása által megelégedését It jes mértékben kivívjam.Ajánlom magam a mélyen tisztelt hölgy-közönség jóindulatába és pártfo­gásába. Kiváló tisztelettelShrank Sereznői szabó, ;

Erzsébet királyné-utca 370 . szám. i

GO*C£ tSJ tsi a j  
N3 GO 
O  : 0s
go a j-® j - . őJ J  tia) go 5
CS3 ^  »-— -3bJÜ-S &-<X> C?^  |  *^  CL.Æ O ^  M

’tó Ptó g ga £ ©O h ütó ^  > îO tó tó
r ~~ót. * * r—«

<x> O  CS3
C  GO *W CÖ“g * 3a g- Cv

i készültök raktáramra, versenyképes olcsó árak­ban, szép és nagy választékban.Különösen fölemlítem, lmjv C h a n t i ! ! i és 
L y o n i c s ip k é im /tern y ó k , minden sziliben, az egyszerűid! a legdíszesebb kivitelig minden Ízlésnek mejífebdöon. valamint bármilyen ernyőt, 
r e n d e lé s r e  d l  ó ra  a la tt  e lk é s z ít  (de.

A fenti c s ip k e -á th u z a to k  
külön  is  k a p h a tó k .Az e szakmába vágó átalakításokat, áthúzá­sokat és bármilyen komplikált ja v í t á s o k a t  a 

le y  ju tá n y o s a b b  á rb a n  k é s z íte k .

X
M  •3
No*I
</>3o3OC/Q0332.Û3
ajü,inA midőn még hivatkozom 4*7 éves p o n ­

tos és le lk i  is m e r e te s  k is z o ly á lá s o m v a  . Iköszönöm a nagyérdemű közönségnek eddigi jóakaró támogatását és kérem, hogy nagyrahecsiiIt szívós bizalmát részemre a jövőben is fentarlani szíveskedjék.
4 - 1 A nálam Vásárolt ernijőket egij évig ingyen javítom. Kiváló tisztelettel

STEINER R
míg- és (’SÍh’niyógxthos.

| Feltűnő újdonság ! Az ötYös-ipar remeke íFeltűnést keltő újdonság egyedüli elárusitását sikerült y a lr a n o -  
p lá s z t ik a i  k é p e k b e n  Baja város és környéke részére megszereznem. A mondott ehina-ezüstböl készült domborművű falképek kül . déle su- jetben kapható díszére válik bármely nagyúri szalonnak. Ara drlvként 11 koronától feljebb.

b e g a l k a l m a s a b b  n á s z a j á n d é k  ! b e g a l k a l m a s a b b  n é v n a p i  a j á n ­
d é k  ! b e g a l k a l m a s a b b  s z ü l e t é s n a p i  a j á n d é k  !Van szerencsém egyszersmind sok fővárosi üzlettel vetekedő

ó r a -  é s  é k s z e r r a k t á r a m a ta mélycntisztclt közönség szives ügyeimébe .ajánlani. Kitűnő tisztelettel Baja, 1903. év május havában
K r a u s z  L ip ó i.
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hazai OS valódi amrol ke lmékbol
mertek után, a legújabb Iranozia 
divat szerint, a legjutányosabb arak 
mellett koszit : f e l ö l t ő k e t ,  
e g é s z  ö l t ö n y ö k e t  sll). slh.

az
címzett sznhászílli műterem

P > B Á J Á N ,
a Koll;ír-féle könvvker(*skiMh‘s m«*lh»ll
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E L S Ő  B A J A I

AGYAG-. CZEilENT- és GIPSZARUGYAR
ÖZV. SPITZER SIMONNÉ

L e g ú ja b b  m in tá jú  d is z e s

CZEMENTLAPOK,utczíik, udvarok, folyosók, k fiirdo-szolmk, kapualjak, T V) M V L O M O Ksth. k ir a k á s á r a .
*

V IH A R Á L L Ó  V ÍZ H A T L A N

c z e m e n t
legjobb tetőfedöanyag.GIPSZDISZITMÉNYEKb á r m i l y  m in t a  s z e r in t .

in. sírkövek, jászlak, kémény- és fal fedők, lépcsők, szökő-képiiletaljak sth.
G r a n it t e r r a z z o , b e to n m u n k á k ,

C Z E M E N T C S Ö V E K .lipitési anyagok
b e o c s in i to r n á n - é s  poirtland | C ZEM EN T

f. «lU l'H •) Cmezek, mídszövet, kátrány, carholinemn, meszelek*' t

d u n a h o m o k , k a v ic s  sth

Yárosi telefon 32. telefon
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